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Gafadura

Appellativ cavradüra: ‘die durch Schälen der Bäume gewonnene Rodungsfläche’.

Verwandte Namen

Verweis

Der Deutung von Kuhn (Walenstadt und Quarten 195) und Vincenz (Sarganserland
22 und 211f. ) ist zuzustimmen: cavradüra zu artr. *chavradüra f. ‘Ort, wo durch
Abschälen der Rinde Bäume zum Verdorren gebracht werden’ < mlat. CAPRITŪRA f.
‘Rodung’, Ableitung von lat. CAPRA f. ‘Ziege’ (Abstraktbildung auf -IT-URA), über ein
Verb *CAPRIRE, rtr. (en)cavrir (S), chavrir (E) ‘benagen (von Ziegen)’; ‘aufrechte
Baumstämme schälen, damit sie verdorren’; ‘roden, die Alpweiden säubern’.

In Graubünden, Unterrätien, Vorarlberg und Tirol ist dieser Worttyp als
Rodungsname sehr häufig. Einige Beispiele: aus Unterrätien Gaferdur Grabs
(Stricker, Grabs 60f.), Ifadura Gams (Vincenz, Gams 33f.), Gafadura Planken
(FLNB3 32); aus Graubünden Caverdiras Disentis, Faldüra Safien, Cavadura Klosters
(RN2 76f.); aus Vorarlberg Gavadura Innerbranz (VNB1.1 75), Gafidura St.
Gallenkirch (VNB1.2 143). – Mehr über diese Rodungsart in DRG3 527f. und in
Vincenz, Sarganserland 22, Gafrida.

Kuhn, Walenstadt und Quarten 195; Vincenz, Sarganserland 22 und 211f. – DRG3
527f.; WeNB7 109f.; HWBR 168; RN2 76f.; Stricker, Grabs 60f.; Vincenz, Von
Gams bis zum Hirschensprung 33f.; Vincenz, Sarganserland 22, Gafrida; VNB1.1 75;
VNB1.2 143.

Deutung

Quellen ab 1400

Deutung BW

Deutung GW

Kommentar 1

Literatur

Beschreibung
Quarten, Oberterzen. – 737170 / 217540.
der Gafaduur, Plural: d Gafadüür, dr Gafaduur, t Gafaduur. –

1485 [] vf der gaferdur OGAOt Urk. 1485-1657, OBAOt UK 1489 [] vff hynder
gafferdürr OGAOt Urk. 1485-1657, OBAOt UK. <1800 [1485] gaffadur StiAPf Urk.,
AKPf Pg. 738, Urk. 1801 [] Gaffadur (Wi) StASG, HA B VII 56 [Nr. 20], Kat. 1862 []
Fährisboden, Steinmuslen […] Lüzelmatt […] Schwamm […] Gafadur […] schwarze
Runs GAQa PfandPr. bis 1865, Pfandpr. -1865 pol. Gem. QA. 1883 [] Gafadura
Siegfried, Siegfriedkarte 1883, Blatt Schilsbach, Kar.

Wiesen, Ställe.
Quellen bis 1400 Keine historischen Quellen vor 1400.
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